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H. Lebuinus parochie

Plaats, ……………..  d.d. 

Geloofscentrum: ……….

Aan het begin van de uitvaartviering gaat de voorganger naar het portaal van de kerk om daar de overledene te begroeten met een korte tekst. Tegelijkertijd wordt de overledene besprenkeld met wijwater 
als herinnering aan de dag van het doopsel.

INTREDE

Terwijl de overledene de kerk wordt binnengedragen

wordt gezongen:

Intredelied
zie liedboek  

Begroeting en inleiding
Pr:
In de naam van de Vader 

en de Zoon en de Heilige Geest.

Allen:
Amen.

Pr:

De genade van de Heer Jezus Christus, 


de liefde van God en de gemeenschap 


van de Heilige Geest zij met u allen.

Allen:
En met uw geest.

Lichtritus
ondertussen wordt gezongen: 
zie liedboek

In memoriam

(indien gewenst)
Gebed om vergeving
Pr:
Wij willen in deze heilige Mis bidden voor …………………………..: 

dat God hem/haar rust en verlichting geeft, hem/haar binnenleidt in het eeuwig leven, en hem/haar gastvrij uitnodigt aan het hemels gastmaal.  Wij willen dit doen met een zuiver hart, om zo ook zelf open te staan voor de vergevende en barmhartige liefde van God. Bidden wij samen daarom de schuldbelijdenis:



korte stilte

Allen:
Ik belijd voor de almachtige God, en voor u allen, dat ik gezondigd heb in woord en gedachte, in doen en laten, door mijn schuld, door mijn schuld, door mijn grote schuld. Daarom smeek ik de heilige Maria, altijd Maagd, alle Engelen en Heiligen en u, broeders en zusters, voor mij te bidden tot de Heer, onze God.

Pr:
Moge de almachtige God zich over ons ontfermen,

onze zonden vergeven en ons geleiden tot het eeuwig leven. 

Allen: 
Amen.

Kyrie


       
          Heer ontferm U
	Kyrie eleison (2x)                       
	Heer, ontferm U  (2x)

	Christe eleison (2x)
	Christus, ontferm U  (2x)

	Kyrie eleison (2x)
	Heer, ontferm U (2x)


Of naar keuze een ander gebed om vergeving of kyrie-litanie.

Zie map gebeden/lezingen vanaf blz. 2 t/m 3.
Openingsgebed
LITURGIE van het WOORD

Eerste lezing   
Zie map gebeden/lezingen vanaf blz. 4 t/m 10.
De lezing eindigt met:

Pr:
Woord van de Heer.
Allen:
Wij danken God.
Antwoordpsalm
zie liedboek
Evangelie


Pr:
De Heer zij met u.

Allen:
En met uw geest. 

Pr:
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus 

volgens …………
Allen:
Lof zij U Christus.
Zie map gebeden/lezingen vanaf blz. 11 t/m 15.

De Evangelielezing eindigt met:

Pr:
Woord van de Heer.
Allen:
Wij danken God.
Verkondiging
Voorbede
Pr: inleidend gebed
Voorbede-intenties naar keuze 

Zie voorbeelden onder voorbede-intenties.
na iedere bede: 

Acclamatie voorbede 


 stilte of
zie:  voorbede-intenties blz. 1.
Pr: afsluitend gebed
EUCHARISTISCHE LITURGIE
Bereiding van de gaven en collecte
Vandaag willen we uw bijdrage vragen voor de voortgang 
van het pastorale werk in deze parochielocatie. Een deel van de collecte zal besteed worden aan misintenties voor de overledene.

Offerandelied

zie liedboek


evt. uitreiken bidprentje

Oproep tot gebed
Pr:
Bidt, broeders en zusters, 

dat mijn en uw offer aan​vaard kan worden door God, 

de almach​tige Va​der.

Allen:
Moge de Heer het offer uit uw handen 

aanne​men,  tot lof en eer van Zijn Naam, 

tot welzijn van ons 

en van heel Zijn heilige kerk.

Gebed over de gaven
De grote Lofprijzing
	Prefatie van de overledenen

	Pr :
Dominus vobis​cum

A :
Et cum spiritu tuo.

Pr:
Sursum corda.
A:
Habemus ad Do​mi​nu​m​.
Pr:
Gratias aga​mus

Domino Deo no​stro.
A :
Dignum et ius​tum est.

	
	De Heer zij met u.

En met uw geest.

Verheft uw hart.     (wij gaan staan)
Wij zijn met ons hart bij de Heer.

Brengen wij dank aan de Heer, 
onze God.

Hij is onze dank​baarheid waar​dig.


	Vere dignum et ius​tum est, ae​quum et salutare, nos tibi sem​per et ubi​que grati​as agere: Domi​ne, sancte Pa​ter, omni​po​tens aeterne Deus,: per Chris​tum Domi​num nostrum. In quo nobis spes beatae ressurrectio​nis ef​fulsit, ut, quos contristat certa morien​di con​dicio, eosdem conso​letur futu​rae immor​talita​tis pro​mis​si​o. Tuis enim fide​libus, Domine, vita mu​ta​tur, non tolli​tur, et dissoluta teres​tris hui​us inco​latus domo, ae​terna in caelis habita​tio compara​tur.

Et ideo cum Angelis et Ar​chan​ge​lis, 
cum Thronis et Dominationibus, cumque omni mili​tia cae​lestis exerci​tus, hymnum glori​ae tuae cani​mus, 
sine fine di​cen​tes:

	
	Heilige Vader, mach​tig eeu​wi​ge God, 
om recht te doen aan uw heerlijk​heid,
om heil en gene​zing te vin​den zullen 
wij u danken, altijd en over​al door 
Chris​tus onze Heer. Want Hij die uit 
de dood is op​gestaan, Hij is het licht 
der we​reld, onze enige hoop; in onze 
angst, om​dat wij moeten sterven, 
troost ons met uw belofte dat wij eens onsterfelijk zullen zijn met Hem. 
Gij neemt het leven, God,
niet van ons af, Gij maakt het nieuw, 
dat gelo​ven wij op uw woord; 
en als ons aardse huis, ons lichaam,
 afge​broken wordt, heeft Jezus al een plaats voor ons be​reid in uw huis, 
om daar voor​goed te wo​nen.

Daarom, met alle Enge​len, 
Mach​ten en Krach​ten, met al​len 
die staan voor uw troon, loven 
en  aan​bidden wij U 
en zin​gen U toe met de woor​den:


	Sanctus, sanctus, sanc​tus 

Sanctus, sanctus, sanc​tus 

Domi​nus Deus Saba​oth. 

Pleni sunt caeli et terra 

glo​ria a tua. 

Ho​sanna in excel​sis. 

Bene​dic​tus qui venit 

in nom​ine Dom​ini. 

Ho​sanna in ex​celsis.
	Heilig, heilig, hei​lig 

Heilig, heilig, hei​lig 

de Heer, de God der he​melse 

mach​ten. Vol zijn hemel en aarde 
van Uw grote heer​lijkheid. 

Hosan​na in den hoge. 

Gezegend Hij die komt

 in de naam des Heren. 

Ho​sanna in den Hoge.




Eucharistisch gebed   2c  
of andere keuze van de priester 

zie map gebeden/lezingen blz. 16 t/m 23.
              (wij gaan staan)
Gij zijt waarlijk heilig, onze Heer, de bron van alle heiligheid. Heilig dan deze gaven met de dauw van uw heilige Geest, dat zij voor ons worden tot Lichaam en Bloed van Jezus Christus, onze Heer.

Toen Hij werd overgeleverd en vrijwillig zijn lijden op zich nam, nam Hij het brood, sprak de dankzegging uit, brak het en gaf het zijn leerlingen met deze woorden:

NEEMT EN EET HIERVAN GIJ ALLEN, 
WANT DIT IS MIJN LICHAAM  DAT VOOR U GEGEVEN WORDT.

Zo nam Hij na de maaltijd ook de kelk, sprak opnieuw de dankzegging uit, en gaf hem zijn leerlingen, met deze woorden:

NEEMT DEZE BEKER EN DRINKT HIER ALLEN UIT, 

WANT DIT  IS DE BEKER 
VAN HET NIEUWE ALTIJDDURENDE VERBOND,

DIT IS MIJN BLOED DAT VOOR U EN ALLE MENSEN

WORDT VERGOTEN TOT VERGEVING VAN DE ZONDEN. 
BLIJFT DIT DOEN OM MIJ TE GEDENKEN.

Verkondigen wij het mysterie van het geloof:

Allen:
Redder van de wereld, bevrijd ons,


Gij die ons hebt verlost door uw kruis en verrijzenis.

              (wij kunnen gaan zitten)

Zijn dood en verrijzenis indachtig, God, bieden wij U aan het

levensbrood en de kelk van het heil. Wij danken U omdat Gij ons waardig keurt om voor uw aangezicht te staan en uw heilige dienst te verrichten. Zo delen wij in het Lichaam en Bloed van Christus en wij smeken U dat wij door de heilige Geest worden vergaderd tot één enige kudde.

Denk toch, Heer, aan uw kerk, verspreid over de hele wereld, dat haar liefde volkomen wordt, één heilig volk met ……..onze Paus en ……….onze bisschop, en allen die uw heilig dienstwerk verrichten.

Gedenk ……………… die Gij uit deze wereld tot U geroepen hebt. Laat hem/haar die in de doop met Christus gestorven en herboren is nu ook verrijzen tot nieuw leven met uw Zoon.

Gedenk ook onze broeders en zusters die reeds ontslapen zijn in de 
hoop der verrijzenis, ja, alle gestorvenen dragen wij op aan uw 
zorg. Neem hen aan en laat hen verschijnen in het licht van uw gelaat.

Wij vragen U, ontferm U over ons allen, opdat wij tezamen met de maagd Maria, de moeder van Christus, met de H. Jozef haar bruidegom, met de apostelen en met alle heiligen, die hier eens leefden in uw welbehagen, waardig bevonden worden het eeuwig leven deelachtig te zijn en U loven 
en eren.  Door Jezus Christus, uw Zoon.
	Pr:
	Per ipsum et cum ipso, et in ipso,  
est tibi Deo Patri 
omnipotenti, 

in unitate Spiritus Sancti, 
omnis honor et gloria 
per omnia saecula saeculorum.
	Door Hem en met Hem en in Hem zal uw Naam geprezen zijn, 
Heer, onze God, almachtige Vader, 

in de eenheid van de heilige Geest 

hier en nu 
en tot in eeuwigheid.

	Allen:
	Amen.
	Amen.


COMMUNIERITUS

Onze Vader
	Pr: Praeceptis salutaribus moniti, 
et divina institutione formati,
 audemus dicere:
	Pr: Aangespoord door een gebod van de Heer en door zijn goddelijk woord onderricht, durven wij zeggen:

	Allen:        Pater noster, 
qui es in caelis, 
sanctificetur nomen tuum.  Adveniat regnum tuum. Fiat voluntas tua, sicut in caelo et in terra. Panem nostrum quotidianum da nobis hodie, et dimitte nobis debita nostra, sicut et nos dimittimus debitoribus nostris. 
Et ne nos inducas in tentationem: 
sed libera nos a malo. 
	Allen:
Onze Vader, 
die in de hemel zijt; 
uw naam worde geheiligd; 
uw rijk kome; uw wil geschiede
op aarde  zoals in de hemel. 
Geef ons heden ons dagelijks brood; 

en vergeef ons onze schulden, 
zoals ook wij vergeven 
aan onze  schuldenaren;
 en breng ons niet in beproeving; 
maar verlos ons van het kwade. 


Pr:
Verlos ons, Heer, van alle kwaad,

geef genadig vrede in onze dagen,

dat wij, gesteund door uw barmhartigheid,

altijd vrij mogen zijn van zonde,

en beveiligd tegen alle angst en onrust,

terwijl wij uitzien naar de zalige vervulling van onze hoop,

de komst van onze Verlosser Jezus Christus.

Allen:
Want van U is het koninkrijk 

en de kracht en de heerlijkheid in eeuwigheid. 
Amen.

Vredeswens
Pr:
Heer Jezus Christus, Gij hebt aan Uw apostelen gezegd: 


"Vrede laat ik U; mijn vrede geef ik U". 
Let niet op onze zonden maar op het geloof van Uw kerk; vervul Uw belofte: geef vrede in Uw naam en maak ons één. 


Gij, die leeft in eeuwigheid.

Allen:  
Amen.

Pr:
De vrede des Heren zij altijd met u.

Allen: 
En met uw geest.

Agnus Dei


  Lam Gods
	Agnus Dei, 
qui tollis peccata mundi,

misere nobis. (2x)
	Lam Gods, 
dat weg​neemt de zonden der wereld, 

ontferm U over ons. (2x)

	Agnus Dei, 
qui tollis peccata mundi, 
dona nobis pacem.
	Lam Gods, 
dat weg​neemt de zonden der wereld,

geef ons de vrede.


Uitnodiging tot de Communie
Pr:
Zalig zij, die genodigd zijn aan de maaltijd des Heren.


Zie het Lam Gods, dat wegneemt de zonden der wereld.

Allen:
Heer, ik ben niet waardig, dat Gij tot mij komt, 

maar spreek en ik zal gezond worden.

Communielied 

	Communio

Lux aeterna luceat eis, Domine, 
cum sanctis tuis in aeternum, 
quia pius es.
	Het eeuwige licht verlichte hen, Heer, voor eeuwig bij uw heiligen, 
want Gij zijt vol liefde.


Of ander lied naar keuze:
zie liedboek
Gebed na de Communie
Overhandigen gedachteniskruisje

Ondertussen naar keuze Lied : zie liedboek of instrumentaal 
evt. Laatste groet: (door familie/vrienden)
LAATSTE AANBEVELING TEN AFSCHEID
Pr:
    …………………………………………………………….

Pr:
Kom hem/haar te hulp, heiligen van God,


kom tegemoet, engelen van de Heer.

Allen:
Neem hem/haar op en geleid hem/haar


voor het aanschijn van de Allerhoogste.

Pr:
Moge Christus, die U geroepen heeft, U ontvangen

en mogen de engelen U dragen in de schoot van Abraham.

Allen:
Neem hem/haar op en geleid hem/haar


voor het aanschijn van de Allerhoogste.

Pr:
   Heer, geef  …………………………………………

de eeuwige rust en het eeuwige licht verlichte hem/haar.

Allen:
Neem hem/haar op en geleid hem/haar 
voor het aanschijn van de Allerhoogste.

Pr:
    Goede Vader, 


    Gij zijt ons steeds goedgezind, 


    in Uw handen bevelen wij ………………………………… aan.


    Wij hebben het vaste vertrouwen 
    dat hij/zij met Christus zal verrijzen op de jongste dag,
    zoals allen, die in Christus zijn gestorven.


    Open voor Uw dienaar/dienares de poort van het paradijs


    en laten wij die achter blijven elkaar troosten met het geloof,


    totdat wij allen Christus tegemoet gaan

    en voor altijd met U en onze dierbaren verenigd zijn.


    Door Christus onze Heer.

Allen:        Amen.

Of naar keuze een andere laatste aanbeveling ten afscheid: 

Zie map gebeden/lezingen vanaf blz. 27 t/m 32.
Uitgeleidelied

zie liedboek
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